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( ES ) Gracias por 
comprar un mueble 
CUBRO.
Los frentes CUBRO se diseñan y producen 
mediante un proceso que mezcla la 
tradición artesanal con la tecnología. 
Nuestra manera de producir, nos permite 
ofrecer diseño basado en materiales de 
alta calidad aplicado a la versatilidad y 
durabilidad de los sistemas METOD y PAX 
de IKEA®

( DE ) Vielen Dank, 
dass Sie sich für 
ein CUBRO-Möbel 
entschieden haben.
CUBRO-Fronten werden in einem 
Verfahren entworfen und hergestellt, 
das traditionelle Handwerkskunst und 
Technologie miteinander verbindet. Unsere 
Produktionsweise ermöglicht es uns, ein 
Design anzubieten, das auf hochwertigen 
Materialien basiert, die mit der Vielseitigkeit 
und Langlebigkeit der IKEA® METOD und 
PAX Systeme kombiniert werden.

( FR ) Merci d'avoir 
acheté un meuble 
CUBRO.
Les façades CUBRO sont conçues et 
produites selon un processus qui allie 
artisanat traditionnel et technologie. Notre 
mode de production nous permet d'offrir 
un design basé sur des matériaux de haute 
qualité appliqués à la polyvalence et à la 
durabilité des systèmes IKEA® METOD 
et PAX.

( EN ) Thank you for 
purchasing a CUBRO 
furniture.
CUBRO fronts are designed and 
produced using a process that 
blends traditional craftsmanship with 
technology. Our way of production 
allows us to offer design based on 
high quality materials applied to the 
versatility and durability of the IKEA® 
METOD and PAX systems.

Contacto: 
hola@cubrodesign.com

Kontakt: 
halo@cubrodesign.com

Contact: 
hello@cubrodesign.com

Contact : 
bonjour@cubrodesign.com
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de travail

Tiras bajo encimera / Fileur sous le plan de travail

( ES ) Una tira de montaje es una pieza 
que se puede colocar entre la encimera y 
los muebles bajos. Esta tira sirve para elevar 
la encimera de los cascos y suele utilizarse 
en proyectos con encimera de piedra. Las 
tiras se mandan en piezas estándar de 
40x2400mm.  Una vez instalada esta pieza, 
solo será visible el canto. Todas las tiras que 
mandamos son en el acabado LAMINADO 
Blanco sobre contrachapado de abedul. Estas 
piezas vienen identificadas como TBE. Este 
código te ayudará a ubicar cada una de las 
piezas.

( FR ) Une fileur de finition est une pièce 
qui peut être placée entre le plan de travail 
et les éléments bas. Cette fileur est utilisée 
pour surélever le plan de travail des coquilles 
et est souvent utilisée dans les projets avec 
un plan de travail en pierre. Les bandes sont 
livrées en pièces standard de 40x2400mm. 
Une fois installé, seul le bord sera visible. 
Toutes les bandes que nous fournissons sont 
en finition STRATIFIÉ Blanco. Ces pièces sont 
identifiées comme TBE. Ce code vous aidera 
à localiser chacune des pièces.

*  Herramientas no incluidas en paquete
*  Outils non inclus dans le paquet

Materiales

Tira

Herramientas*

Para esta instalación 
únicamente necesitas 
tornillos, escuadras y 
destornillador

Matériaux

Fileur de finition

Outils*

Pour cette installation, 
vous n’avez besoin que 
de vis, de supports et 
d’un tournevis

Tira 
Fileur de finition

Tornillos* 
Vis*

Escuadras* 
Supports*

Destornillador* 
Tournevis*
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Montageleiste unter 
der Arbeitsplatte
Under-counter strip

*  Werkzeuge nicht im Paket enthalten
*  Tools not included in package

( DE ) Eine Montageleiste ist ein Teil, 
das zwischen der Arbeitsplatte und den 
Unterschränken angebracht werden kann. 
Diese Leiste wird verwendet, um die 
Arbeitsplatte von den Schalen abzuheben, 
und wird häufig bei Projekten mit einer 
Steinarbeitsplatte eingesetzt. Die Streifen 
werden in Standardstücken von 40x2400mm 
geliefert. Nach der Installation ist nur noch 
die Kante sichtbar. Alle von uns gelieferten 
Leisten sind in weißem LAMINATE auf 
Birkensperrholz ausgeführt. Diese Stücke sind 
als TBE gekennzeichnet. Dieser Code wird 
Ihnen helfen, die einzelnen Teile zu finden.

( EN ) A mounting strip is a piece that can 
be placed between the worktop and the base 
units. This strip is used to raise the worktop 
from the shells and is often used in projects 
with a stone worktop. The strips are delivered 
in standard pieces of 40x2400mm. Once 
installed, only the edge will be visible. All the 
strips we supply are in White LAMINATE 
finish on birch plywood. These pieces are 
identified as TBE. This code will help you to 
locate each of the pieces.

Materialien

Strip

Werkzeuge*

Für diese Installation 
benötigen Sie 
nur Schrauben, 
Halterungen und einen 
Schraubenzieher

Materials

Strip

Tools*

For this installation 
you only need 
screws, brackets and 
screwdriver

Strip 
Strip

Schrauben* 
Screws*

Halterungen* 
Brackets*

Schraubenzieher* 
Screwdriver*
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Tiras bajo encimera / Fileur sous le plan de travail

Paso 01 

Una vez montados 
todos los muebles 
bajos, retrasa 5cm 
los perfiles metálicos 
para dejar espacio 
para instalar la tira de 
encimera. 
-  Si los muebles bajos 

son de fregadero o 
placa, los perfiles 
metálicos deben 
retirarse. 

-  En caso de tener 
lateral visto desplaza 
los perfiles metálicos 
y, sobre la tira, realiza 
un pequeño rebaje 
hasta que la tira 
asiente y esté estable 
sobre el perfil.

Paso 02

Las tiras bajo 
encimera se montan 
retranqueadas hacia 
dentro de los cascos, 
1 cm con respecto 
a nuestros frentes. 
Colócalas por todo 
el perímetro de los 
muebles. También 
las colocamos 
perpendiculares al 
perímetro en cada 
unión de cascos. De 
esta manera, creamos 
una estructura sólida 
que servirá de apoyo 
para la encimera. 

01

Étape 01

Une fois tous les 
éléments bas 
assemblés, reculez les 
profilés métalliques 
de 5 cm afin de 
laisser de la place 
pour l’installation de 
la bande du plan de 
travail.
-  Si les éléments bas 

sont équipés d’un 
évier ou d’une plaque 
de cuisson, les profils 
métalliques doivent 
être retirés.

-  Dans le cas de 
côtés exposés, 
déplacez les profilés 
métalliques et, sur la 
bande, faites un petit 
renfoncement jusqu’à 
ce que la bande 
repose et soit stable 
sur le profilé.

Étape 02

Les bandes sous le 
plan de travail sont 
montées en retrait de 
1 cm de l’avant de nos 
façades. Placez-les tout 
autour du périmètre 
du meuble. Nous les 
plaçons également 
perpendiculairement 
au périmètre à chaque 
jonction de la coquille. 
De cette façon, nous 
créons une structure 
solide qui servira de 
support au plan de 
travail.

ES

ES

FR

FR02

1 cm
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Montageleiste unter 
der Arbeitsplatte
Under-counter strip

Schritt 01

Wenn alle 
Unterschränke 
montiert sind, 
versetzen Sie die 
Metallprofile um 5 cm 
nach hinten, um Platz 
für die Montage der 
Arbeitsplattenleiste zu 
schaffen.
-  Wenn die 

Unterschränke 
eine Spüle oder 
ein Kochfeld 
haben, müssen die 
Metallprofile entfernt 
werden.

-  Bei freiliegenden 
Seiten werden 
die Metallprofile 
verschoben und 
auf der Leiste eine 
kleine Aussparung 
angebracht, bis die 
Leiste stabil auf dem 
Profil sitzt.

Schritt 02

Die Leisten unter der 
Arbeitsplatte werden 
1 cm nach innen 
versetzt von unseren 
Fronten montiert. 
Platzieren Sie sie um 
das gesamte Möbel 
herum. Wir platzieren 
sie auch senkrecht 
zum Umfang an jedem 
Schalenübergang. Auf 
diese Weise schaffen 
wir eine solide Struktur, 
die als Stütze für die 
Arbeitsplatte dienen 
wird.

Step 01

Once all the base units 
have been assembled, 
move the metal 
profiles back by 5 
cm to leave space for 
the installation of the 
worktop strip.
-  If the base units have 

a sink or hob, the 
metal profiles must 
be removed.

-  In the case of 
exposed sides, move 
the metal profiles 
and, on the strip, 
make a small recess 
until the strip sits 
and is stable on the 
profile.

Step 02

The strips under the 
worktop are mounted 
recessed 1 cm from 
the front of our fronts. 
Place them all around 
the perimeter of the 
furniture. We also place 
them perpendicular to 
the perimeter at each 
shell junction. In this 
way, we create a solid 
structure that will serve 
as a support for the 
worktop.

DE

DE

EN

EN02

01

1 cm



P.  5 / 6

Guía de instalación

Guide d'installation

Tiras bajo encimera
Fileur sous le plan 
de travail
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Materiales 
Destornillador 
Escuadra

Paso 03

Atornilla las tiras 
fijándolas al canto de 
los cascos siguiendo 
el siguiente esquema. 
Las uniones de la tira 
en la parte trasera, que 
aparecen marcadas 
con un “círculo” 
deberán atornillarse 
usando una escuadra 
al interior del casco 

Paso 04 

Realiza el encuentro en 
esquinas de las tiras. 
Puede hacerse de dos 
maneras: 
-  A escuadra: 

predominando hacia 
el exterior la tira más 
larga.

-  A inglete. CUBRO no 
realiza esta opción en 
sus montajes. 

03

Matériaux 
Tournevis 
Carré

Étape 03

Vissez les bandes au 
bord des coques selon 
le schéma suivant. 
Les joints de la bande 
à l’arrière, qui sont 
marqués d’un “cercle”, 
doivent être vissés à 
l’intérieur de la coque à 
l’aide d’une équerre. 

Étape 04

Faites se rejoindre les 
coins des bandes. Cela 
peut se faire de deux 
façons :
-  En carré : avec 

la bande la plus 
longue tournée vers 
l’extérieur.

-  Mitré. CUBRO ne 
réalise pas cette 
option dans ses 
assemblages.

ES

ES

FR

FR04

Casco placa 
Coque à plaques

Casco fregadero 
Coque d'évier

Tiras longitudinales: 
TBE1 - TBE2

Bandes longitudinales: 
TBE1 - TBE2

Encuentro a 
escuadra

Joint d'angle

Encuentro a 
inglete

Joint d'onglet

Tiras transversales: 
TBE3

Bandes transversales: 
TBE3
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der Arbeitsplatte
Under-counter strip

Materialien 
Schraubendreher 
Vierkant

Schritt 03

Schrauben Sie die 
Leisten gemäß 
der folgenden 
Zeichnung an den 
Rand der Rümpfe. 
Die mit einem “Kreis” 
gekennzeichneten 
Leistenstöße auf der 
Rückseite werden 
mit einem Vierkant 
an der Innenseite des 
Rumpfes verschraubt. 

Schritt 04

Bringen Sie die 
Ecken der Streifen 
zusammen. Dies 
kann auf zwei Arten 
geschehen:
-  Quadratisch: mit dem 

längeren Streifen 
nach außen.

-  Auf Gehrung. CUBRO 
führt diese Option in 
seinen Baugruppen 
nicht aus.

03

Materials 
Screwdriver 
Square

Step 03

Screw the strips to 
the edge of the hulls 
according to the 
following diagram. The 
strip joints at the back, 
which are marked with 
a “circle”, should be 
screwed to the inside 
of the hull using a 
square. 

Step 04

Make the corners of 
the strips meet. This 
can be done in two 
ways:
-  Square: with the 

longer strip facing 
outwards.

-  Mitred. CUBRO 
does not carry out 
this option in its 
assemblies.

DE

DE

EN

EN04

Platte Rumpf 
Hob cabinet

Spülbeckenschale 
Sink cabinet

Längsstreifen: 
TBE1 - TBE2

Longitudinal strips: 
TBE1 - TBE2

Eckige Verbindung
Angle joint

Gehrungsfuge
Mitre joint

Transversale Streifen: 
TBE3

Transversal strips: 
TBE3


